
Stargate MegawaysTM 
 

* Certains boutons, afficheurs ou fonctionnalités pourraient ne pas apparaître. 

 
  

LEXIQUE 

TERME ANGLAIS TERME FRANÇAIS 

Free Spins bonus + 7 winning cascades 
 
Build up more Free Spins, stargate modifiers & cash 
prizes to win big 

Jeu boni Free Spins déclenché avec 7 cascades 
gagnantes ou plus 
Obtenez plus de parties gratuites, des modificateurs et 
des lots en argent pour gagner gros. 

Trail Chance 
5 winning cascades on trail 
Adds modifiers to base game to try to enhance/add wins 
to increase trail towards the bonus 

Parcours chanceux 
5 cascades gagnantes inscrites sur le parcours 
Ajoute des modificateurs au jeu principal pour améliorer 
ou ajouter des gains et avancer sur le parcours pour 
vous rendre au jeu boni. 

Buy Pass modifier buy 
Play from trail position 5 
Try enhance the trail with stargate modifiers, towards 
the bonus 
 
Play from trail 7, 8 or 9 
Start with 5, 6 or 7 free spins 
Build up bonus with picker match 

Option Buy Pass – achat du Modificateur 
Jouez à partir de la case 5 du parcours 
Essayez d’améliorer le parcours avec des modificateurs 
pour vous rendre au jeu boni. 
 
Jouez à partir de la case 7, 8 ou 9 
Commencez avec 5, 6 ou 7 parties gratuites 
Construisez votre jeu boni en sélectionnant des 
symboles identiques. 

Reincarnate 
Land the Eye of Ra symbol to restart your free spins 

Réinitialisation 
Obtenez le symbole Œil de Râ pour réinitialiser le 
nombre de parties gratuites. 

Click anywhere to continue Cliquez n’importe où pour continuer. 

Balance Solde 

Win Gain 

Autoplay 
Number of autospins 
Stop when lost more than 
Stop on single win over 
Never 
Cancel 
Start 

Jeu automatique 
Nombre de parties automatiques 
Arrêter si la perte dépasse 
Arrêter après un gain unique de plus de 
Jamais 
Annuler 
Commencer 

Buy PassTM 
Direct access to the “Trail 5 Modifier” or the Bonus 
Game 
Tier [x] modifier 
$[y] Total cost  
Buy 
Changing Stake here will also change Stake for main 
game. 
Do you wish to purchase Tier [x] modifier/Bonus for 
$[y]? 
No/Yes 

Buy PassTM 
Accès direct aux Modificateurs de la case 5 du parcours 
ou au jeu boni 
Modificateur du niveau [x] 
Coût total [y] $ 
Acheter 
Si vous changez la mise ici, elle sera également changée 
pour le jeu principal. 
Voulez-vous acheter le modificateur/le jeu boni du 
niveau [x] pour [y] $? 
Non/Oui 

Level [x] gate activated 
Pick 7 doors and match the symbols 
 
Click to start 

Niveau [x] du portail activé 
Sélectionnez 7 portes et obtenez des symboles 
identiques. 
Cliquez pour commencer 

Pick [x] of 7 
Stake 
Free spins [y]  
Total 
Available Modifiers 
+ Free Spins 
Cash Prize 
Multiplier 
More ways 
Expanding Wilds 
Wild gates 
Reincarnate 

Sélection [x] de 7 
Mise 
Parties gratuites [y] 
Total 
Modificateurs disponibles 
+ de parties gratuites 
Lot en argent 
Multiplicateur 
Plus de façons de gagner 
Symboles frimés qui prennent de l’expansion 
Symboles frimés 
Réinitialisation 

Congratulations!  
You have won: 
Total free spins: [x]  
+ [y] free spins 
x[z] multiplier 
Expanding wilds 

Félicitations! 
Vous avez gagné : 
Nombre total de parties gratuites : [x] 
+ [y] parties gratuites 
Multiplicateur de [z] 
Symboles frimés qui prennent de l’expansion 

Congratulations 
You won $[x] 
Feature complete 

Félicitations 
Vous avez gagné [x] $ 
Jeu boni terminé 

[x]x wager 
Amazing! 
$[y] 

[x] fois la mise 
Incroyable! 
[y] $ 



Symbole frimé 

• Le symbole frimé  remplace tous les symboles, à l’exception du symbole Œil de Râ . 

Symbole Œil de Râ 

• Le symbole Œil de Râ  réinitialise le nombre de parties gratuites. Il apparaît uniquement sur le cylindre 
6 durant les parties gratuites. 

Façons MegawaysTM 

• Les symboles peuvent apparaître en différentes tailles. 

• À la fin de chaque partie, le nombre de façons de gagner pour la partie est affiché. 

• Lorsqu’au moins une combinaison gagnante apparaît, les symboles gagnants explosent et de nouveaux 
symboles les remplacent. 

• Les gains sont calculés avant que les nouveaux symboles tombent sur les cylindres. 

• Toutes les nouvelles combinaisons gagnantes sont évaluées une fois que les nouveaux symboles ont 
rempli les positions vides. 

• Le gain total de la partie est accordé lorsqu’il ne reste aucune cascade. 

Parcours 

• Le parcours comprend neuf cases. 

• Chaque cascade gagnante vous fait avancer d’une case sur le parcours. 

• Lorsque vous atteignez la case 5, un modificateur aléatoire est activé. 

• Lorsque vous atteignez la case 7 ou plus, le jeu boni est déclenché. 

• Le parcours est actif uniquement durant le jeu principal. 

• Un maximum de neuf cascades peuvent survenir durant le jeu principal. 

Cinq modificateurs du parcours 

Symboles frimés aléatoires 

• Jusqu’à six symboles frimés sur les cylindres 2 à 5. 

Expansion de cylindre(s) pour ajouter des symboles 

• Un maximum de 117 649 façons de gagner. 

Cylindre frimé 

• Un cylindre devient frimé. S’applique uniquement aux cylindres 2 à 5. 

Symboles mystères 

• Un portail est superposé sur des symboles de la grille. 

• La superposition du portail transforme les symboles en un même symbole. Par exemple, un portail 4x 
donne quatre symboles identiques. 

• Maximum de 10 symboles aléatoires. 

Réinitialisation 

• La grille est réinitialisée et de nouveaux symboles tombent pour créer des façons Megaways de même 
dimension. 

• Les cylindres sont relancés avec le même nombre de façons. 

Jeu boni 

• Lorsque vous atteignez la case 7 ou plus, le jeu boni est déclenché. 

• Durant le jeu boni, vous devez effectuer 7 sélections sur un écran présentant 15 portes. 

• Si l’une des portes dévoile un symbole identique, vous gagnez un modificateur qui s’applique aux parties 
gratuites. 

• Le nombre initial de parties gratuites accordées est déterminé en fonction de la grille ci-dessous. 

 

• Dans cette grille : 

FREE SPINS = PARTIES GRATUITES 

• Les parties gratuites sont jouées automatiquement. 

• Les parties gratuites ne peuvent pas être redéclenchées, mais le symbole Œil de Râ peut réinitialiser le 
nombre de parties gratuites. 

• Les parties gratuites sont jouées avec la mise de la partie ayant déclenché le jeu boni. 

• Les parties gratuites prennent fin lorsqu’il ne reste aucune partie gratuite ou lorsque le gain maximal a 
été atteint. 



Modificateurs du jeu boni 

• Les modificateurs suivants sont les modificateurs du jeu boni. 

• Il n’existe aucune garantie qu’un modificateur sera déclenché durant les parties gratuites. 

Parties gratuites supplémentaires 

• D’une à vingt-cinq parties gratuites supplémentaires. 

Multiplicateur de gain 

• Le gain total des parties gratuites est multiplié par le multiplicateur de gain accordé. 

Augmentation des façons de gagner 

• Chaque partie vous garantit plus de façons de gagner que la précédente, jusqu’à ce que le nombre 
maximal de façons de gagner soit atteint. 

Réinitialisation 

• Si le symbole Œil de Râ apparaît, il réinitialise le nombre de parties gratuites. 

Lots en argent 

• Durant les parties gratuites du jeu boni de la case 7 du parcours, les lots en argent varient de 5 à 50 fois 
votre mise. 

• Durant les parties gratuites du jeu boni des cases 8 et 9 du parcours, les lots en argent varient de 5 à 100 
fois votre mise. 

• Les lots sont multipliés par la mise totale. 

Symboles frimés 

• Symboles Portail frimé supplémentaires sur le cylindre du haut. 

Symboles frimés qui prennent de l’expansion 

• Les symboles frimés qui apparaissent sur les cylindres couvrent le cylindre entier. 

• S’applique uniquement aux cylindres 2 à 5. 

Option Buy Pass 

• L’option Buy Pass vous donne un accès direct aux modificateurs de la case 5 du parcours ou au jeu boni. 

• Le coût de l’option Buy Pass est affiché ci-dessous. 

 

• Dans le tableau ci-dessus : 

TRAIL 5 MODIFIER = MODIFICATEUR DE LA CASE 5 DU PARCOURS 

SEGMENT 7/8/9 = CASE 7/8/9 

• Tous les bonis et jeux bonis sont joués avec la mise choisie au moment d’acheter l’option Buy Pass. 

• Aucun gain n’est accordé au déclenchement du jeu boni avec l’option Buy Pass. 

Avis juridiques 

Certaines composantes individuelles de Stargate X Megaways © 2022 Metro-Goldwyn-Mayer Studios Inc. 
STARGATE et tous les logos associés, les marques, les personnages et autres éléments © 1994 – 2022 & TM 
Metro-Goldwyn-Mayer Studios Inc. Tous droits réservés. 

« STARGATE OVERTURE » 

Paroles et musique de DAVID GEORGE ARNOLD 

© SONGS OF UNIVERSAL, INC. ON BEHALF OF UNITED LION MUSIC (BMI) 

« STARGATE OVERTURE » 

Interprété par DAVID GEORGE ARNOLD 

Paroles et musique de DAVID GEORGE ARNOLD 

Courtoisie de UNITED LION MUSIC 

 

 

• Toute défectuosité annule jeux et paiements. 

• Les gains sont payés conformément à la table de paiement, disponible dans les écrans d’aide du jeu. 

• Toute partie en cours depuis plus de 24 heures sera annulée, et la mise correspondante sera remboursée. 

• Les choix que vous effectuez durant la partie n’ont aucune incidence sur le résultat du jeu. 


